
lnductle 

Aceasta este o poveste despre un ursulet de plus care este reparat. Tnainte de asta, o 
micä relaxare. 

Unii dintre voi ati avut probabil o zi incärcatä $i gändurile voastre nu sunt Incä complet 
eliberate de stresul $i tensiunile vietli de zi cu zi. Acesta este un bun punct de plecare 
pentru o scurtä cätätorie ,n vis ,n care puteti experimenta transa ca fiind deosebit de 
pläcutä $i vindecätoare. 

In pregätire, vä putetl pregäti pentru o plimbare tinistitä $i sigurä ,n interior, prin care unii 
se pot face confortabili $i 1$i pot da seama cä uneori este bine sä ia o pozitie $i mai 
confortabilä, ,n timp ce altii 1$i pot täsa deja privirea sä se odihneascä undeva $i stiu cä 
nu trebuie sä tacä nimic, cä pot pur $i simplu sä-rnl audä vocea. Sä fie capabili sä 
urmeze gändurile care le vin ,n minte $i sä lase ceea ce a inceput deja sä se dezvolte de 
la sine. 

A vä permite sä statt aici, sä vä acordati la acest spatiu, sä ascultati cuvintele mele, sä 
läsatl relaxarea sä se producä treptat, sä läsati gändurile sä vinä $i sä plece $i sä le täsatl 
sä plece putin cäte putin, este, de asemenea, ceva ptäcut care poate a inceput deja; $i 
,n timp ce mintea voasträ constientä tncä rnä ascultä treazä, puteti simti deja o 
alunecare cätre alte niveluri, o alunecare usoarä cätre o forma foarte personalä de 
relaxare profundä. 

$i mintea voasträ constientä 1$i poate aminti cä puteti rnerge Intr-o cätätorie de vis 
complet treaz, ,n timp ce, inconstient, respiratiite oferä din ce ,n ce mai mult spatiu de 
odihnä, iar corpul gäseste singur pozitii mai pläcute, sau vä gänditi cu mintea constientä 
la inceputut relaxärii $i al transei $i, fäcänd acest lucru, intelegeti deja din ce ,n ce mai 
mult aceastä forma foarte specialä de relaxare treazä care apare intr-o transä de 
vindecare. 

lar unii iau procesul de relaxare ,n propriile mäini, pänä la senzatiile din värful degetelor, 
ca adultii care $tiu despre copii: 

Le place sä 1$i punä mäinile mici ,ntr-o mänä mare care li lini$te$te, 

sau ca adultii care $tiu despre bebelu$i: 

Le place sä apuce $i sä tinä. 

$i adultilor le place sä se agate de relaxarea sau amintirea pläcutä care a 1nceput deja 
sä se dezvolte $i apoi sä renunte ,ncet la tensiunea de care ,ncä se mai agatä, pentru ca 
poate fi foarte pläcut, aceastä micä agätare $i renuntare, mica särbätoare copiläreascä 
de a se agäta de relaxare $i renuntare, de a se agäta de renuntare, de a se agäta liber $i 
de a fi atras de renuntare, de la o pauzä ,n relaxare, de la gäsirea de sprijin 1n a te tine 
bine $i a te relaxa ,ntr-o alunecare calmä $i sigurä cätre o experientä $i o amintire veche 
$i nouä, o amintire $i o experientä de retragere, de intrare ,n sine ,n aceastä micä camerä 
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interioarä caldä, acest mic pat interior pe care Hau cu totii, patul cald cu päturä, pernä, 
jucärli, päpusi :;,i poate ursuletul de plus pe care H tin 1n brate. 

$i päpusile :;,i ursutetii lor de plus preterati - cät de mult se bucurä de acest sentiment de 
sigurantä? 

$i ascultä foarte bine :;,i, treptat, se tasä ghidat: din ce 1n ce mai adänc lntr-o stare 
superioarä, pentru ca ei cunosc vremuri intunecate, dificile, ei cunosc räni care s-au 
vindecat doar la supratatä, dar in adäncul lor simt o durere veche. 

Blana lor :;,i-a pierdut pärul 1n multe locuri, unele dintre membrele lor sunt oarecum 

neglijate, rigide :;,i incordate, se miscä putin, sunt schioape sau 1n unele locuri parcä ar fi 
moarte. 

$i se Intreabä: Cum ai putea säte ajutl? De ce ai nevoie pentru a te simti mai bine? Unde 

este o cale viabilä? 

$i 1n spatele privirii lor terne :;,i Intrebätoare, acolo unde blana este subtire :;,i pielea este 
abraziatä, ei viseazä 1n secret vise strävechi, vindecätoare. 

$i ursuletli de plus :;,i päpuslle pot visa treji 1n bratele copiilor, iar acestla uneori nu stiu 
dacä sunt treji :;,i viseazä cu adevärat sau dorm de tapt intr-o stare de visare :;,i se 
scufundä din ce 1n ce mai adänc 1n visele lor, unde väd din ce 1n ce mai multe lumini, 

forme :;,i culori, apar imagini :;,i amintiri, se rniscä, poate danseazä :;,i sar, vorbesc sau 
cäntä lucruri copiläreste de frumoase, doar pentru a se scufunda Inapoi 1n tärärnut 
uitärii dupä visele vindecätoare. 

Dar inalnte de asta, ei pot visa din ce 1n ce mai viu: Poate ca viseazä la sigurantä 
protectoare. $i uneori vlseazä un vis de vis ca räspuns la intrebare: De ce aveti nevoie 

pentru a vä sirntl mai bine, pentru a vindeca cu adevärat ränite vechi? 

Astfel, ei viseazä sä vlnä la un atelier cu ränile, leziunile :;,i grijile lor, un atelier de ursuleti 
de plus cu adevärat potrivit. Acolo gäsesc tot ce au nevoie pentru a le reconditiona. 

lar ursuletul de plus este ca toti ursuletli de plus: Se acomodeazä cu atmosfera 
confortabilä a camerei, dupä un timp adulmecä, se uitä pe Tndelete 1n jur :;,i conternptä 

toate detaliile minunate. 

Pänä cänd, dupä o vreme, un maistru prietenos intra 1n atelier. Un bäträn lini:;,tit :;,i pläcut 

:;,i asistentul sau dupä el. $i, dupä cum poti vedea :;,i simti curänd, ace:;,tia sunt oameni 
1n care ai, pe bunä dreptate, multä Tncredere. Pentru ca ei 1nteleg cu ce veniti. Toatä 

durerea, grijile :;,i dorintele. $i atunci ei spun cu Tncredere: 

,,Sä vedem cum vom reu:;,i!" 

Tn acest fel, le insuflä Tncredere celorlalti :;,i Ti invitä sä se deschidä - sä se Tncreadä 1n ei. 

Dupä un timp, Tncrederea vine 1n mod natural. $i aici, ursuletul de plu:;, este ca toti 
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ursuletii de plus care au incredere In ei, care se lasä privlti cu aceastä privire calrnä, 
sobrä $i 1$i pun lntrebäri: Cum se va imbunatati situetie? 

Dar maestrul Ti spune ursuletului de plus, spre marea lui uimire: ,,Cineva ca tine, un 
ursulet de plus oäträn $i bätätorit, a fost gäsit recent in Anglia de un iubit care si-a dat 
intreaga avere de multe mii de lire sterline pentru a avea pe cineva ca tine. Esti un obiect 
de cotectie $i e mai bine sä rärnäi 8$8 cum estl. Haideti sä schimbärn doar cäteva mici 
lucruri importante, astfel lncät oamenii sä 1ti poatä recunoaste din nou adevärata 
valoare. Dar putem rezolva asta cu usurintä," 

In timp ce ursuletul este tncä putin confuz $i arnetit de aceastä nouä perspectivä, 
maestrul H ia de rnänä In slgurantä $i cu bländete, iar ursuletul simte aceastä mänä 
mare, tinistitoare, care parcä vrea sä spunä ceva: 

,,Hai sä vedem cum vom reusi, hai sä vedem cum scoatem ce e mai bun din asta" 

$i la inceput mäinile maestrului $i ale asistentului sau sunt cele care se pun la treabä. 
La inceput, indreaptä ceva pe dinatarä, ingrijesc cu grija o ranä, pun atele la lucruri 
cräpate $i rupte, iar In curänd nu mai stii exact la ce tucreazä: 

Uneori pare ca te ajutä sä lntetegi ceea ce este evident, iar apoi 1ti dai seama: Tncetul cu 
incetut continuä sä se dezvolte pe plan intern, reorganizeazä cu griiä lucrurile 
importante, iar intre timp poti slmti cum se vindecä ränite, pentru ca uneori lucreazä pe 
mai multe niveluri, astfel tncät te poti minuna cu adevärat cum reusesc sä tacä acest 
lucru, cum T$i iau timp pentru o rnuncä temelnicä, ftexibillzeazä membrele, Tntaresc $i 
extind interiorul $i Tntre timp chiarTnlocuiesc cu grija vata de lemn veche $i casanta $i o 
fac supla. 

Ursuletul este tinut Tn siguranta, iar maestrul $i asistentul sause asigura ca H 
manevreaza cu grija $i prudenta, ca H vindeca $i H re1mprospateaza, H Tntaresc $i H 
re1nnoiesc numai acolo unde este cu adevarat de dorit $i unde acest maestru prevazator 
considera ca este rezonabil $i corect. 

Tn cele din urma - dupa momente ametitor de lungi de ve$nice - ochii stralucesc din ce 
Tn ce mai Tncrezatori, pielea $i blana se simt proaspete $i bune, membrele se simt din ce 
Tn ce mai mult vechea forta, te mi$ti cu o Tncredere din ce 1n ce mai mare, stai din ce Tn 
ce mai ferm cu ambele picioare pe pamänt. 

Apoi asistentului i se aduce o oglinda mare $i se poate vedea Tn oglinda cum corpul este 
viu $i mobil, cum sta drept cu capul ridicat, cum fata este din nou proaspata, pielea este 
frumoasa, ochii privesc Tnainte $i radiaza atitudinea Tncrezatoare a batränului $i a 
asistentului sau, atitudinea de „Sa vedem cum vom reu$i! Haideti sa vedem cum vom 
scoate ce e mai bun din asta!" 
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$i cu aceastä pozitie dreaptä, cu acesti ochi increzätori, priviti inainte la lucrurile care vä 
asteaptä, la momentele relaxate $i vesele $i la sarcinile care vä sunt incredintate, la 
unele chestiuni dificile $i, de asemenea, la unele dificile. 

Din nou $i din nou te uiti cu atentie la aceste momente; treptat, obtii o imagine de 
ansamblu, te uiti la toate detaliile importante, iar apoi vezi unele situatii foarte ctar in 
tata ta, te intrebi cu incredere: ,,Sä vedem cum vom reusi!" 

vä gänditl: .Haideti sä vedem cum reusim sä scoatem ce e mai bun din asta!" 

Tntre timp, Tl tot auziti pe Maestru sau pe voi insivä spunänd cu aceastä incredere: 

„Sä vedem cum vom reusi ... Haideti sä vedem cum vom face tot ce este mai bine din 
asta ... ", astfel tncät tn curänd devine familiar $i natural pentru voi sä gänditi $i sä 
intrebati: 

,,Sä vedem unde putem gäsi o cale aici ... 

Sä vedem cum pot sä fac lucrurile sä tunctioneze astfel Incät sä rnä simt mai bine ... 

Sä vedem cum putem sä ne descurcäm cel mai bine aici ... " 

Dupä un timp, maestrul tntoarce lncet ogtinda usor ln sus pe o parte $i o miscä U$Or 
inainte $i inapoi. Pänä cänd oglinda devine treptat transparentä $i te uiti prin ea departe 
in viitorul tau $i vezi unde $i cum poti profita peste tot cu aceastä privire increzätoare. 
unde potl gäsi noi cäl, 

Cäteodatä päsit: in acel viitor ca intr-un spatiu deschis sau pe o scenä $i sirntiti cum se 
simte. Observi cum imaginea se schimbä pänä cänd este bunä $i apoi devine foarte 
usoarä, strälucitoare $i radiantä, astfel tncät te sirnti cu adevärat atras de ea intr-un mod 
care face pasf in aceastä directie usori $i tärä efort. 

Tnainte ca acestia sä se fi säturat, inainte ca aceastä perspectivä sä devinä complet 
familiarä pentru privirea ta, maestrul mutä lncet oglinda putin lnäuntru, iar acum toti 
pa$ii mici pe care i-ai fäcut pentru a progresa sunt dezväluiti treptat in ea. $i, pierduti Tn 
gänduri, le ia mult timp sä se concentreze pe ceea ce este important, astfel Tncät sä 
poatä fi ghidati de ceea ce este important. $i, la fel ca oamenii, ur$ilOr le place sä 
vizioneze filme bune din nou $i din nou, $i descoperä intotdeauna ceva nou. 

Apoi Tl auzi pe maestru spunändu-$i la revedere: ,,Aceastä oglindä este acum oglinda ta. 
0 vei avea mereu la dispozitie $i te vei putea vedea Tn ea oricänd $i oricum vei avea 
nevoie. Sä vedem cänd iti dai seama cä aceastä privire Tncrezätoare Tn viitor a devenit un 
obicei fix. Sä vedem cum vei profita din plin de ea. De ce nu mai treci pe aici curänd; U$a 
atelierului meu iti este mereu deschisä. Pe curänd! La revedere!" 

$i pe mäsurä ce maestrul $i asistentul sause indepärteazä din ce Tn ce mai mult $i 
alunecä ca ni$te imagini de vis, ursuletul 1$i da seama treptat cä ur$ii uitä adesea sä-$i 
aminteascä dupä un somn de vis $i se pot uita uneori chiar pe ei Tn$i$i, Tn timp ce 
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oamenii 19i dau seama ca 9i atunci cänd se trezesc pot pästra reLaxarea 9i pot renunta La 

trecut. 

$i astfeL reatizati din ce 1n ce mai muLt ca vä agätati de renuntare, de mica särbätoare 

copiläreascä a reLaxärii 9i a renuntär!i, ca gäslt] sprijin 1n a vä agäta 9i a renunta, care a 
1nceput atunci cänd v-ati permis sä rämäneti aici, sä vä acordati La acest spatiu, sä-rni 

ascultati cuvinteLe 9i sä simtiti ca, dupä fazeLe de odihnä, existä 1ntotdeauna nevoia de a 

vä misca, la feL cum de obicei doriti sä vä odihniti pentru o ctipä dimineata, sä vä opriti 
pentru o ctipä cu ceea ce luati cu voi, constlent sau inconstient. 

$i ori de cäte ori cineva se trezeste dupä un somn odihnitor, poate exista sentimentuL ca 

a avut un vis bun 9i vindecätor. 
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